Aliya Alwi

Personal Data

Name:                        
Aliya Mahmoud Alwi


Date of birth:

16/8/1986

Place of birth:

Riyadh, Saudi Arabia

Home address:

St.200, Degla

Location:

Maadi, Cairo

Nationality:

Egyptian

Gender:

Female

Social status:

Married   

Home phone:

25166-573

Mobile:


010-0156-99913
E-mail address:
aliya.alwi@yahoo.com

Education:

University:

Misr International University (MIU),  

                                     Graduate.

Faculty:                        
Alsun

Department:              
English language 

Graduation year:     
Spring 2008                                    GPA:  3.0

Activities:                   
SIFE, MAL, MUN

Computer skills:      
Speedy typing, knowledge of office and       

                                     
internet navigation.

Language skills
1st language: Arabic   (Mother language)

                            
2nd language: English (Excellent)

                        

3rd language: Spanish (Fluent)

                      

4th language: Swahili (Beginner)

Employment History:

- 2012 – Now:                        Freelance Translator & Interpreter.
- 2008 – August 2011:             News translator at the Egyptian State News/ Radio Section.

- April – July 2011:                   Instructor of English as a second language in ILLI.

- Feb. - April 2010: 

Soft Skills Trainer in Cairo University (Faculty of Commerce) , 





as a part of the EduEgypt  Undergraduates ITI Development 





Program.

- Oct. 2009 – mid Jan. 2010:
Trainer of Business English, as a part of the EduEgypt 





Graduate ITI  Project. (Smart Village)

- June – Sep. 2009:

Soft Skills Trainer in Ein Shams University (Faculty of 





Commerce), as a part of the 





EduEgypt Undergradutes ITI Program. 

- Aug. 2008 – May 2009:
3D Diagnostix, 





Sales executive (Team Leader)

                                                 Customer Service representative

- Feb. – July 2008:

Al Kotob Khan bookshop in Maadi, Assistant manager.

- Nov. 2007 – Jan. 2008:
Century 21 Real Estate, Maadi





Secretary and Translator.

- Aug. 2nd – Sep. 2nd, 2006:
Al Kotob Khan bookshop in Maadi.





Assistant Manager 

-
Freelance transcription and translation at Video Cairo Production Company.

-
Freelance Public Relations Manager for Artist Salah El Brogy (Modern Dancer and 


Choreographer); Responsible for communication and reviewing contracts with Dance 


Companies, and organizing events, Dance festival appearances and workshops.


Organized artistic participation of Salah El Brogy in the following:

·       Beirut International Platform of Dance ,April 2009 , MAQAMAT Lebanon

·       Festival Les Hivernales D’Avignon, February 2010 (France)

·       Dance workshop with Akram Khan Company, January 2010 ( UK)

·       International Dance Festival of Birmingham, April 2010 (UK)

- Jan.2011 – Now : Assistant Director / interpreter on Theatrical Performance “They Said It's   Here” Directed by : Guido Kleene & Jochem Stavenuiter. [Performance premiered on 9/5/2011].

· Currently Manager of Cairo Acting School Theatrical Group. [Cast of “They Said It's Here]

Courses:

-
Completed a Professional Translation (Subtitling) Diploma in the Continuing Education 


Section of The American University in Cairo.

-
Pursuing a DELE Certificate in the Cervantes Spanish Center (Equivalent to a TOEFL 


in English).

-
Studying Qanun, the musical instrument, in the Musical Library in the Opera House. 


(Leisure)

Workshops:

I have attended the following workshops...

· February 2010:

Strategic Planning and Creative Thinking, 





with Mr. Mohammed Fakhr El Din.

· February 2010:

Interpersonal Skills and Communications Skills 





with Mr. Yasser Shaker.

Freelance Translation and Interpretation:

-March 2011 -               Interpreter for Al Mawred Al Thaqafy [Cultural Organization] 

-April/ May 2011 -         Interpreter for Julia Vargas on a Documentary shooting.[Filmmaker]

-May/June 2011-          Interpreter for Bengt Sigvardsson [Journalist].

-May/ June 2011-         Research for Al Mawred Al Thaqafy.

-June 2011 – Now -      Interpreter & Translator for Austin Mackell [Journalist]

-June /July 2011-         Producer/ Interpreter  for Cinecentrum film Crew on historical

                                     Documentary. [With ZDF]

-August 2011 -             Interpreter for Banning Eyre, journalist with Afropop Worldwide.

-August 2011-              Interpreter for Philippe with Geo Magazine

-September 2011 -      Interpreter for Merrit Kennedy with NPR.

-October 2011 -           Interpretretation/ transcription for Joost Van Hezik, theatre maker in the   

                                     Netherlands.

-October 3011-            Interpreter for Aljazeera English.

-October 2011-            Fixer/ Interpreter for Ruth Pollard, with Sydney Morning Herald

-October 2011- (current)transcription/ translation for No Military Trials Organization. 

-Subtitling Documentary for Filmmaker Bassem Yousri.

